
106543 

ACTA C O M M U N I S LITTERARVM M V E R S A M M 
ZEITSCHRIFT FÜR VERGLEICHENDE LITTERATUR. 

JOURNAL DE LITTÉRATURE COMPARÉE. 

F O L H A S D E L 1 T T E R A T U R A G I O R N A L E D I L E T T E R A T U R A P E R I O D I C O D E L I T E R A T U R A 
C O M P A R A T I V A . C O M P A R A T A . C O M P A R A D A . 

COMPARATIVE LITERARY JOURNAL. 

T I D S K R I F T F Ö R J E M F Ő R A N D E T I M A R I T F Y R I R B Ó K M E N T A 
L I T E R A T U R . S A M A N B U R D H . 

T I J D S C H R I F T V O O R V E R G E L I J K E N D E 
L E T T E R K U N D E . 

ÖSSZEHASONLÍTÓ IRODALOMTÖRTÉNELMI LAPOK. 
V O L V / A E N / Ä j T - - . J1L . 

TOTITS SERIEI VOL. « B L 

1880. 

Mieerpm ôst et vi le problema, vnive tantvm 
nationia scriptorem doctTm e s s e ; philosopbico qvi-
dem iogeo io hic qvasi terminvs nvllo pacto erit ac-
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M . M E A D A M E . ( J U L I E T T E LAMBER ) Di r . de r 

„Revue Nouve l le" Paris. 
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phie an der Unive r s i t ä t Genf. 
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G W I N N E R W. Dr. P r i v a t g e l e h r t e r in Frankfurt a/M. 
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senburg. 
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F ü r s t i n KOLTZOFF-MASSALSKI H E L E N E , g eb . P r i n ­

zessin G H I K A , (Gräfin D O R A Ü'ISTKIA . ) M i t ­
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sellschaften in Florenz. 

K Ö R B E R G. W. Prof. an d. Un ive r s i t ä t Breslau. 
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M E R C E R P . Dr . ia Melbourne ^ Victoria). 
MILELLI DOMENICO . Prof in Mailand. 
MINCKWITZ JOHANNES Dr. prof, der deu t schen 

I i t t e ra tu r an der Univers i tä t Leipzig. 
MISTRAL F R É D É R I C . P r i v a t g e l e h r t e r in Mailiane 

(Provence. ) 
MITKO EUTHYMIO . Herausgeber der AABANIKS 

ME AIZZA in Cairo. (Aegypten) . 
N E R R L I C H P A U L Dr . Gymnas ia l lehre r in Berlin. 
D E O L A Y A R R I A Y F E R R A R I H E N R I Q U E , Red. der 

„La I l u s t r ac ion de la Infancia." in Mexico. 
D E L A M O N T A G N E . Red . u. herausg. der „ N e -
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demie in Paris. 
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P O T I A. F . Dr. Professor in Halle a .S . 
R A P I S A R D I MARIO , prof, an der U n i v e r c Catania. 
BOLLETT H E R M A N N . Dr . s t a d t a r c h i v a r in Baden 

b. Wien. 
ROLLAND E . Herausg . der „Melusine" auf schloss 

in Aunay. ( D e p . E u r e & Loire.) 
SABATINI F . Professor in Uomo. 
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l i t t e r a tu r au d. teclm. Hochschule Zürich. 
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chen u. l i t t e r a tu ren an der Univers i tä t Berlin. 
F ü r s t D E S P U C H E S J . , P r inz von GALATI , P rä ­

sident der ,,Real Accademia P a l e r m i t a n a di 
scienze e t c , " in Palermo. 

STAUFE-Í-IMIMIGIXOVICZ L . A. Professor an dem 

k. k. Pädagog ium in Czemowitz. 
STEMPEL 31. P r i s a t g e l e h r t e r in Berlin. 
S I O R C K WILHELM . Dr . professor an der k. Aka­

demie Miinsler. 
V A N STRAALEN S. B ib l io theksbeamte r i m Br i ­

t i sh Museum in London. 
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Melbourne. (Australien, Vict.) 
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SZAMOSI J Á N O S . Prof. der class, phi lologie an 

der Univers i tä t Klausenburg. 

SZILASI G R E G O R I U . Dr . prof. d. rumänischen Spra­
che u. l i t t , an der Un ive r s i t ä t ebenda. 

TEICHMANN A. Dr . prof. a. d . Univers . Basel. 
SZÁSZ K. V. Dr . Minis te r ia l ra t u . p r iva tdozen t dar 

verg i , l i t t e r a tu rge sch . an d. U n i v e r s i t ä t 
Budape.it. 

SZILÁGYI S . D i rek to r d .Un iv . -b ib l io thek Budapest. 
T E Z A E M I L I O . Dr . prof, des s a n s k r i t u. der ver ­

g le ichenden l i t t , an d. Univers i t ä t Pisa. 
T H I A U D I È R E E . Herausg . d. „Revue d e i Idées 

nouvel les" in Paris. 
THORSTEINSSON STEINGRIMUR . Professor in Reyk­

javik ( I s l and) , 
V. TÖRÖK A. P r o f a. d. Univers . Klausenburg. 
V O G L E R M. Dr. Red . d. „S tud ienf reund" in Leipzig. 
V O L G E R 0 . Dr. , O b m a n n des Fre ien D e u t s c h e n 

Hochst i f tes in Goethes va te rhause in Frank-
furt, a / M . 

v. W A L T H E R F . Exe. w. s taa t s r . , b ib l io thekar 
de r kaiserl . b ibl iothek St, Petersburg. 

W E N Z E L G. Dr. j u r . h. e., k. r e g i e r u n g s r a t a. d. 

in Dresden. 
W E R N E K K E H U G O Dr . Di rec tor in Weimar. 

W E S K E M I C H A E L Dr . Dozen t der es thn i schen , 

spräche u l i t t , an der Univers i t ä t Dorpat. 
W E S S E L Y J . E. p r iva tge leh r t e r in Leipzig. 
W H I T E H E A D E A L P H in K i l d r u m m y (Schot t land. ) 

W O L T E R . E D U A R D . Cand. ph i l . in Moskau. 
ZIMMERN H E L E N . P r i v a t g e l . in London. 

I N H A L T . 
I . L A T E I N I S C H . 

Rogiae Vniversi tat i Budapes t inens i , etc , 89 — 92 

P e t i t e Revue Po lyg lo t t e 115 

I I . / A A G Y A F ^ I S C H . 

Mezzofanti k iadat l . m a g y a r dist ìchonjai . Közli T E Z A 1 1 
Fre i l igra th Petőfiről icf. Petőf iana) 3 7 
Cassont. Frane-zia Petőfi I t a l i ában (cf. I t a l i en i sch e t Petőf iana) - 3 8 
Széklor Volkslied ( inedi tum) 39 
C'sernátoni. Erdélyi czigánydalok 4 0 
Brassai. Alban ba l lada (e f. Albanesischj 2-7" 
Az „őrül t" aesthetikájAhoz. (cf. Petőfiana,) 111 
Lomniczi. Bará t imhoz B. Salmer-től G. (cf. deutseh . ) 
H. I . K i n g , Petőfi ausztrál ia i zene szerzője (cf. Petőfiana) 111 

I I I . D E U T S C H . 
Minckwitz. Grundp iob leme der nlid. Überse tzungskuns t 3 . 19 . 4 3 . 6 1 . 97 . 128. 149 
Ein sicilianisches Volkslied un t e r den 3 Iagya ren 15 
Wlislocki. Volksl ieder de r t r ans s i l van . -unga r . Zigeuuei ' ( inedi ta) 22 
Wlislocka. „Wenn i m Sonnenlicht" nach J o h a n n Vajda 2 3 
Meltzl. Edward ein Székler, der schot t . bal lade m a g y a r a r che typon 2 7 . 139 
Zum Petőficultus Deutschlands (cf. Petőfiana,) 3 6 
„Hoffnung". Aus d. neuis länd. Thors te inssons . . . . , 4 0 
M. v. Szász: Auf Petőfi 's „Neuere ged ich te" october 1858 68 
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Af. D i e be l i eb t e ve rg l e i chung Petőfi ' s m i t e inem kometen «der meteore etc 68 
Schopenhauer i ana (Schierholz — Zur französiehen l i t t e r a t u r — L aban t i e r s c h u t z ; . • . 6 0 — 7 0 
Heitel. S a n d e r s als b e g r ü n d e r der nhd. philologie 75 
M. J î o n s o i r , Mar ie -Amél ie !" Qnépa t (cf. f r a n z ö s i e r 83 
Wlufocka. „ V e r s t u m m s t du Ifşd". n a c h ' J o h a n n V a j d ^ . 8 5 
Bruno Salmer. D e n f reunden e in g r a s s aus der ferne. I ned i tum Cef. Magyar.,) 85 
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M. Adolf H o l t z m a n n geb . mai 1810., gest. juli 1870 . 123 

I V . F R A N Z Ö S I S C H . 

Âmiel. Invoca t ion de C léan the . Spécimen d 'un m è t r e nouveau pouvan t r end re service à la t r a d u c ­
t ion en ve rs F r a n ç a i s e " 5 9 

„Bonsoir , Mar ie Amél ie !" Nérée Quépa t chants populaires Messins, (cf. Deutsch) . . . . 83 

V . E N G L I S C H . 

Mrs Freiligrath-Kroeker. Old b i i sum. F r o m t h e Low G e r m a n of Klaus Gro th 2 3 
Grundtvig E a m a r k e l i g vise o m de söfarne m ä n d . An old danish bal lad . (Un icum; cf. A l t -

Dänisch 9 5 
Phillips. R o u m a n i a n folksong from Transy lvan ia 1 1 8 
Mercer. Bv nescence. F r o m t h e G e r m a n of J . G. J a e o b i 152 

V I . I T A L I E N I S C H , 

Mezzofanti k i ada t l an dist ichonjai — közli Emil io Teza (cf. m a g y a r i s c h ; 11 
Cannizzaro. „La figlia a m m a l a t a " . — Da l l a racco l ta ined i t a dei Cant i popolari (cf. S y m m i c t a ) 1 4 
Cannizzaro. I l pazzo — az ő rü l t (cf. Petőfiana) 34 65 
Cassone. F r ancz i a Petőf i I t á l i á b a n (cf. Petőf iana) 3 8 
Cassone. D u e sone t t i di A . v. P l a t e n 55 

V I I . H O L L Ä N D I S C H . 

De la Montagne. E e n e morgen idy l le van Hau ie r l ing 87 
V I I I . I S L Ä N D I S C H . 

Thorsteinsson. „ T o r g t h u l a " . I s länd isches j a h r m a r k t s l i e d ( inedi tum) 116 
I X . A L T - D Ä N I S C H . 

Grundtvig. E n marke l i g vise om de söfarne m e n d (UnicumJ | 95 
X . R U M Ä N I S C H . 

Volksl ieder der t r an sy lvan i s chen R u m ä n e n V I —VII 86 87 
X I . F I N N I S C H . 

Krohn : K u l t a i n j a miekka in (cf. Pe tőf iana) 3 8 
X I I . A R M E N I S C H . 

Jakutdjsian. Táhe ln mio ( D a h h H o v h a n n u Minckwitz) 56 
X I I I . A L B A N E S I S C H , 

Mitko. A lban ba l lada , kéz i ra tbá l cf. m a g y a r i s c h et symmic t a 70 
X I V . Z I G E U N E R I S C H . 

Volksl ieder der t r a n s y l v a n . - u n g . Zigeuner ( Inedi ta ) X V I I — X V I I I 22 
X V . C H I N E S I S C H . 

Tschen-Ki-Tong. T u n g pi zeu t schy . T. K. T. ford, közli Scho t t (cf. Petőfiana) 109 
X V I . V A R I A . 

P e t i t e revue po lyglo t te 12. 54 . 1 1 2 
Pe tő f iana . X I I I . (45) — X X . (52) 3 4 . 112 
Schopenhauer iana I X — X I (35) - 37 . 70 
S y m m i k t a 14. 22 . 3 9 . 5 5 . 70 . 8 3 . 116 
Bib l iographie (66 - 90) 24 . 72. 119 
Correspondance (40 - 4 4 ; 24 . 72. 88. 210 

— < f • » — 
L A P U N K C S A K K I A D A T L A N K Ö Z L E M É N Y E K E T T A R T A L M A Z . M I N D E N J O G F E N N T A R T A T I K . 

© BCU Cluj



i f 

ACTA C0MPARATI01S LÌTTERARVM VNIVERSARVM 
ZEITSCHRIFT FÜR VERGLEICHENDE LITTERATÏÏR. 

JOURNAL DE LITTÉRATURE COMPARÉE. 

F O L H A S D E L IT T E S A T U R A G I O R N A L E D I L E T T E R A T U R A P E R I O D I C O D E L I T E R A T U R A 
C O M P A R A T I V A . C O M P A R A T A . C O M P A R A D A . 

COMPARATIVE LITERART JOURNAL. 

T l D S K R I F T FÖR J E M F Ö R A N D E T I M A R I T F Y R I R B Ô K M E N T A 
L I T E R A T U R . S A M A N B U R D H . 

T I J D S C H R I F T V O O R V E R G E L I J K E N D E 
L E T T E R K U N D E . 

ÖSSZEHASONLÍTÓ IRODALOMTÖRTÉNELMI LAPOK. 
V O L V M E N I V . 

IV. ANALE OPVS. 

1880. 

Miservm est et vile problema, vnivs tantTm 
nationis scriptorem doctvm esse ; philosophico qvi-
dem ingeuio hie qvasi terminvs nvllo pacto erit ac-
ceptvs, Tale enim ingenivm in tractando fragmento 
(et qvid alivd qvam fragmentam est natio qvaeqve 
qvamvis singvlarissima?) acqviescere nou potest . 

S C H I L L E R . (Epistola ad Körnervm.) 

FVNDATORES & ED1TORES 

D R . J S A / A U E L j ß R ^ A S S A I & D R . J Í U G O D E ^ E L T Z L . 

S Z E R K E S Z T I D R . M E L T Z L H l ' G Ó . 

C L A V D I O P O L I . 

SVMPTIBVS EDITOEVM ACTOKVM COMPABATIONIS LITTEEAEVM VSIVERSAKVM. 

I N O F F I C I N A T Y P O G R A P H I C * R . V N I V E R S 1 T A T I 5 J . S T E I N . 

L O N D I S I . 

T R Ü B N E R A N D C O . A M E R I C A N , E U R O P E A N A N D O R I E N T A L L I T E R A R Y A G E N C Y . 57, A N D 59, L U D G A T E H I L L . 

Il M D C C C L X X X . 

© BCU Cluj



II . 

ZEITSCHRIFT FUß VERGLEICHENDE LITTERATUR. 
A C H T E S Q U I N Q U E M E S T E R 1 8 8 0 . 

A B S H O F F E . P r iva tge l eh r t e r ia Münster. 
M™e A D A M E . (JULIETTE LAMBER ) Dir . der 

„Revue Nouvel le" Paris. 
A M I E L H . - F R É D E R I C Dr . professor dei' ph i loso­

phie an der Un ive r s i t ä t Genf. 
A N D E R S O N R A S M U S . Prof. der skandinav ischen 
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B o z z o G I U S E P P E . Dr . Prof. an der Univers i t ä t 

Palermo. 
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CANNIZZARO TOMMASO , P r i v a t g e l e h r t e r in Mes­

sina. 
D. CARRION ANTONIO LUIZ . H e i a u s g e b e r der 

„Revista de Anda luc ia" in Malaga. 
CASSONE G I U S E P P E . P r i v a t g e l e h r t e r in Koto (Si­

cilien.) 
C H A I T O P Á D H Y Á Y A N I S I K A N T A . Urahman , iu 

Paris. (Calcutta.) 
Graf CIPOLLA F . P r i v a t g e l e h r t e r in Verona. 
D A H L M A N N H . Mi t redac teur der . Zei tschrif t des 

Vereins f. niederd. spraehf." in Leipzig. 
D E D E R D I N G G. Gymnas ia l lehrer in Berlin. 
D l ó s i A R T H U R . P räses des „ J u n i o r Cosmopoli­

t a n C lub" in London. 
D . E S P I N O ROMUALDO A L V A R E Z Dr . E r s t e r Sek­

r e t ä r d. „Real Academia G a d i t a n a " in Cadiz. 
F A L C K P . Red. d. „Es t l . Gouv. Ze i t . " in Seval. 
F A E K A S L . Dr . P r . an d. Un ive r s i t ä t Klausenburg. 
F E L M É R I L. Prof. der paedagogik ebenda. 
FORESTIER A U B E R . P r iva tge ler i r te in Philadel­

phia ( A m e r i k a V . St . P . ) 
FRACCAROI.I G I U S E P P E Dr . P r i va tge l eh r t e r in 

Verona. 
Mrs F R E I L I G R A T H K R O E K E R in London. 
G I E R S E A . Dr . p r i va tge l eh r t e r in Naumburg a. S . 
G W I N N E R W . Dr . P r i v a t g e l e h r t e r i n Frankfurt a/M. 
H A R T H . R é d a c t e u r der „Deu t schen Mona tsb lä t -

t e r " in Bremen. 

H A R T I . Mi t - r edae teur der „Deutschen Mona t s -
b l ä t t e r " in Berlin. 

H ó M A N OTTO Dr . prof, der class, philologie au 
der Univers i tä t Klausenburg. 

IMRE S Á N D O R . Prof. der magyar , sc ru t i le u. 
l i t t e r a t u r ebenda. 

INGRAM J O H N . P r iva tge l . u. Ingen ieu r in London. 
JAKUDJSIÁN W E R T H A N K S D r . Mecl i i ta r i s tenpr ie-

s t e r in Kronstadt (Constantinopel'.) 
JOCHUMSSON MATTH . Rédacteur und H e r a u s g e b e r 

des „Tbjodholfur in Reykjavik ( Is land.) 
KANITZ A U G . , Dr . prof, an der Univers i tä t Klau­

senburg. 
KATSCHER L E O F . P r iva tge leh r t e r in f-ondon. 
K Ü R S C H N E R J . Red. des „L i t t e r a r . V e r k e h r - u . 

der „Bühnengenossenseha f t " in Berlin. 
F ü r s t i n K O L T Z O F F - M A S S A L S I U H E L E N E , geb. P r in ­

zessin G H I K A , (Gräfin D O U A D'ISTRIA . ) Mit ­
g l i e d m e h r e r e r Acadeiuien u. ge lehr ten Gt-
Seilschaften in Florenz. 

K Ö R B E R G. W . Prof. an d. Un ive r s i t ä t Breslau. 
L I N D H T U . P r i v a t g e l e h r t e r in Borgà ( F i n l a n d . ) 
D . RAMON L E O N M A I N E Z . Director der „Cronica 

de los Cervant i s tas , in Cadiz. 
MARZIALS T H E O . B ib l io theksbeamter im Bri t ish 

MUSI u m in London. 
D. P A O B L O de MAZA . P r iva tge leh r t e r in Cadiz. 
M A Y E T P A U L . Prof. an der kaiserl . j apan ischen 

Univers i tä t Dai Gakko u. a m Okurasho im 
f inauzminis te r ium in Tokio (Yédo) J a p a n . 

v. MELTZI. OSKAR Dr . Prof der polit. Ökonomie 
an d. kg l . Akademie X -Szelen. 

M E R C E R P . Dr. in Melbourne (Victoria.) 
M I L E L L I DOMENICO . Prof. in Mailand. 
M l N C K w r r z JOHANNES Dr . prof, der deu t s chen 

l i t t e r a t u r an der Un ive r s i t ä t Leipzig. 
MISTRAL F R É D É R I C . P r i v a t g e l e h r t e r in Mailiane 

(Provence . ) 
MITKO EUTHYMIO . He rausgebe r der AABAN1KH 

MHAI22A in Cairo ( A e g y p t e n . ) 
N E R R L I C H P A U L Dr . Gymnasia l lehrer in Berlin. 
D E O L A V A R R I A Y F E R R A R I H E N R I Q U E , R e d . der 

„La I l l u s t r a t ion de la Infaneia ." in Mexico. 
D E L A M O N T A G N E . R e d . u. nerausg. der „Ne-

derl. Dicht & Kuns tha l l e " in Antwerpen. 
D E P E N A R B. L . ( L A RIVERA . ) in Granada. 
P H I L L I P S H E N R Y Dr .Sekre tä r der „Numisma t i c and 

Ant iquar ian Society" in Philadelphia [XJ. S. A.) 
O M A N VICTOR Dr . Rédac teur des „Allehanda för 

folket" in Örebro (Schweden.) 
PATUZZI G. L . Professor i n Verona. 
PODHORSZKY L U D W I G . Mitgl ied der ungar . Aka­

demie in Paris. © BCU Cluj



III . 

POTT A . F . Dr. Professor in Balle a / S . i 
E A P I S A H D I MARIO , prof, an der Univers . Catania. 
B O L L E T T HERMANN ' . Dr, s t ad t i i ï ch iva r in Baden 

b. Wien. ! 
ROLLAND F . Herausg. der „Melus ine" auf schloss 

Aunay. (Dep. E u r e & Lo ire J 
SANATISI F . D i r . der „Rivis ta della Le t t e r a tu r a 

popolare" in Roma. 
S A N D E R S D , Dr. Professor iu Alt-Strelitz. 
SCHERR JOHANNES. D I . prol . der geschichte u. | 

l i t t e r a tu r au d. tech. Hochschule Zürich. ; 
SCHMITZ F . I . Or. Gymnasia l l . in Aschaffenburg. 
SCHOTT W I L H E L M Dr . prof, der or ienta l , spra­

chen u. l i t t e ra tu ren an der Univers i t ä t Berlin. 
F ü r s t D E SRUCHES J . , P r inz ,von G A E A T I , Prä­

s iden t der „Real Accademia P a l e r m i t a n a di [ 
scienze e t« . " in Palermo. \ 

S T . U F E - S I M I G I N O V I C Z L. A. Professor an dem 

k. k. Pi igagoginm in Czernowitz. \ 
S T E M P E L M . P r i v a t g e ' e h r t e r in Berlin. \ 
D. P L A C I D O STERRI . P r iva tge l . u. ingen, in Metsina. 
STORC K W I L H E L M . Dr. jirofessor au der k. Aka- í 

demie Münster. 
V A X S T E A A L E N S. B ib l io theksbeamter im Bri ­

t i sh Museum iu London. j 
STRONG H E R B E R T A. P räs iden t der Univers i tä t , 

Melbourne. (Aus t ra l ien , Vict.) j 
SZABÓ KÁRÓLV, Dr. Prof. der unga r , geschichte 

an der Univers i tä t Klausenburg. 
SZAMOSI J Á N O S . Dr . Prof. de r class, phi lologie an 

der Univers i tä t Klausenburg.. 

SZILASI GREGORIO Dr . prof. d. r u m ä n i s c h e n sprä­
che u. litt , au der Univers i tä t ebenda. 

TEICHMANX A . Dr . prof. a. d. Univers . Basel. 
v. SZÁSZ K Dr . Minis te r ia l ra t , p r iya tdozent der 

vergi , l i t t e r a t u r an d. U n i v e r s i t a t Z W o p e s i . 
SZILÁGYI S . D i rek to r d. Univ.-bibl iothek Budapest. 
SZONGOTT K. Gymnas ia l l eh re r in Sx.-Újvár. 
T E Z A EMILIO Dr . , prof, des sanskr i t u. der ver­

gle ichenden l i t t , an d. Un ive r s i t ä t Pisa. 
THIAUDIKRE F . Herausg . d. „Revue des Idées 

nouvel les" in Paris. 
Ï H O R S T E I N S S O N STEINGRIMUR . Professor in Reyk­

javik (Island.) 
v. T Ö R Ö K A . Prof. a. d. Univers . Klausenburg. 
V Á R A D Y A N T A L . P r iva tge l . u. anmal t Rózsa-Puszta. 
VOGLER M. Dr. Red . d. „Studienfreund" in Leipzig. 
V O L G E R O. Dr., Obmann des Fre ien Deu t schen 

Hochst i f tes in Goethes va te rhause in Frank­
furt, a M. 

v. W A L T H E R F E x e , \v. s taa t s r . , b ib l io thekar 
der kaiserl . b ibl iothek St. Petersburg. 

W E N Z E L G. Dr. ju r . h. c , k. r e g i e r u n g s r a t a. d. 

in Dresden. 
W E R N K K K E H C G O Dr. Di rec to r dei- realschule 

in Weimar. 
W E S K E M I C H A E L Dr . Dozent der es tn i schen 

spräche u. l i t t , an der Unive r s i t ä t Dorpat. 
W E S S E L Y J , E . p r iva tge lehr t e r in Leipzig. 
W H I T E H E A D R A L P H in K i ld rummy (Schott land. ,) 

W O L T E R E D U A R D . Cand. pliil. in Moskau. 
ZIMMERN H E L E N . P r i v a t g e l . in Zondon. 

I N H A L T 
I. /A A G Y A R I S C H . 

M. Brassai, MDCOCLXXX. J u n i u s hó X X I I - r e _ s. 29 . 
Dr. Jákutdjsián P. Werthanes. Petőfi örmény nyelven, (cf. Armen i sch et Petôfiana.,) . . . 29 . 
Amiel . mint fraiiczia Petőfiforditó. (cf. Französisch et Petôfiana.) 3 0 . 
P i n d a r min t Schopenhauer min tá j a (cf. Schopeivhaueriana.) 63 . 
M. Az At lamál álomjelenete különös t ek in t e t t e l a gót -ó- iz landi hagyományok magya r t anúsága i r a 129 . 
M. Uj-izlandi tánczdal . (cf. Is ländisch.) 156 . 
M. Magyar nyomok az o-german és kfn. i roda lmakban . I I . Fr i tz la r i H e r m a n n Sente Elsebeth je . 106 . 
M. K a n t Magyarországon 120, 

I I . D E U T S C H . 

Storck Wilhelm. Camoens in Deutschland. Bibl iograph, be i t r age zur gedächtnissfeier des 
Lus iadensängers 10. J u n i 1880 3 ; 22 ; 3 5 . 

Portugiesische l i t t e r a t u r (cf. Pe t i t e revue polyglo t te ; 15 . 
I s t v án Petőfi f (cf. Petôfiana.) 2 9 . 
„Német nehézkesség," minüske l u. an t iqua 44 . 
Minckwitz. Der S t a m m b a u m der neuhochdeu t schen ve r smessung . I I 5 3 . 
Laban F. Max Müller ü b e r Schopenhauers verhäl tn iss zu den Veden (cf. Schopenhaur iana) . 5 9 . 
Die ers te recension der „Wel t als Wi l l e u n d V o r s t e l l u n g " (cf. Schopenhaur iana ) . . . . 60 . 
Podhorszky Louis. Riesen-, höhlenleben u n d Christentum 67. 
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IV. 

Titel loses d ramat i sches f r agmen t aus Petûfls u n e d i e i t e m nachlass . Petőfis d r a m a : .Die 
b l u t b a n k zu Eper ies 1687." (cf. Petőfiana.) 75. 

Magyar ische T o l k s l i e d e r . IX . ('of. S y m m i k t a ) 94. 
Sanders D. Amor auf der flucht (°Eç<oraç g n y e í r o c v o n Ad. Cbristopulos) (cf. Syminikta) . . . 95. 
Marc F. P e r Rosa dank (cf. Engl . ) . 157. 
Minckwitz. Die aes the t i sche k r i t i k in ihrer abhäng igke i t von der me t r ik . Zug!, be i t r ag 

zur t e s t k r i t i k des Horaz 9?. 
E i n la te inisches Spottgedicht des X V I I I . j a h r b . auf den s iebenbürg. -sächs . dialekt . . . 114. 
I s ländisch-s iz i l ianisch-magyar ische volks t rad i t ion u n t e r d e n S iebenbürg . Sachsen . . . . 1 ) 6 . 

I I I . F R A N Z Ö S I S C H . 

Amiel m i n t franczia Petőfiforditó f cf. Petőfiana) 30. 
Fesquet. E n u m e r a t i o n , chanson d u d é p t d u Gard 3 i 
Chanson créole d e la Mar t in ique (d. Symmik ta ) 48 . 
Roland. Chanson populaire , (uf. Symmik ta . ) 6 4 . 
Amiel. Mon Berceau ( Imi t a t i on ) , Le Remords (cf. Petőfiana.) 153. 
Podhorszky. F r a g m e n t do l a „Traged ie H u m a i n e " d u Madách 1 1 5 . 

I V . E N G L I S C H . 

Phillips H. jr. P o p u l a r songs of t h e Nord American I n d i a n s 74. 
Phillips B. jr. T h e two wandere r s , (cf. P e t ő f i i u a J 57 . 
Bussel Fred. The Rose's t h a n k s from t h e German o f Marc . (cf. Deutsch.) 157. 
Whitehead Ralph. F r a g m e n t de la . .Tragédie H u m a i n e " de Madách, (cf. F r a n z i s . ) . . . 1 1 5 . 

V . I T A L I E N I S C H . 

Cassone. Desiderio di m o r t e („ha lá lvágy") (cf. Petőfiana.,) 58 . 
Schopenhauer i n I ta l ia (cf. Schopenhauer iana) . . . , 62 . 
Fog l i e di Cipresso (Cassone) (cf. Petőfiana.) ) 5 5 . 

V I . H O L L Ä N D I S C H . 

De Beer, T. H. De kon ing v a n Thüle , iiaar Goethe (cf. Symmikta . ) 64. 

V I I . I S L Ä N D I S C H . 

Thorsteinsson Stgr. Danzkvaedbi (cf. Magyar . ) . . • . . 156. 

V I I I . A R M E N I S C H . 

Dr. Jákutdjsidn P. W. Petőfi örmény nyelven. H u n k á r á g á n Dahh . -,Ugy s i rha tnék ' (cf. 

Magyar i sch e t Petőfiana) 29 . 

I X . F I N N I S C H . 

Santola (Karl Slöör) Maanşa pe t te j i l le (aux t r a î t r e s de la pa t r ie ) (cf. Petőfiana.) .30. 

X . Z I G E U N E R I S C H . 

Erdély i ly ika F o m a n e Zilya. Volkslieder der t rans i lvan . -ungar , zigeuiier. I ned i t a . Neue folge . 116. 

X I . V A R I A . 

P e t i t e revue p o l y g l o t t e . I, 1 5 : 
Petőf iana X X I . 1,53) - X X X I (62) I I , 2 9 , IV, 5 7 : V et V I , 75. IX & X 153; 
Schopenhauer iana X I I (36) — XV (39.) IV, 5 9 ; 
S y m m i k t a I I , 3 1 : I I I , 4 8 ; IV, 6 4 ; V et VI , 94. V I I & V I I I 106. 
Bibl iographie 9 1 (131) — V et V, 96. IX & X , 158. 
Correspondance 4 5 — 4 7 ) I, 1 6 : I I I , 48 . VI I . 118. I X & X, 158, 

ERBATA: C O R R I G E N D A , p. 150. Tompa ist nicht Übersetzer des Edward : die in Ungarn a l igera , verbre i ­
t e t e Übersetzung rührt rom bek. d i ch ter , n n s e r e m g. s o c i u s , Dr . Karl von Szász h e r — p . 76. mindesstens: min­
des tens . — p. 77. leichtarme: l e u c h t ö r m e . — p. 78. zurückgeblienen : zurück geb l i ebenep . — seines gleichen in 
g. Europa: Ihres g l e i c h e n i. g. E. - p. WS. Aly : My. 

AZ ACLV CSAK KIADATLAK KÖZLEMÉNYEKET TARTALMAZ. MINDEN JOtí FENNTARTAT1K. 
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